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ÙÃ»ñùÝ»ñÇ å³Ñ³ÍáÛ³óáõÙ 

å³Õ»óáõÙ ¨ ë³é»óáõÙ  

å³Ñ³ÍáÛ³óáõÙ 

ճառագայթում 

çñ³½ñÏáõÙ 

ëáõµÉÇÙ³óÇáÝ ãáñ³óáõÙ 

³Õ³¹ñáõÙ 

ÃÃí»óáõÙ, ³Õ³¹ñáõÙ,                                                                                                      
Ù³ñÇÝ³óáõÙ           

å³ëï»é³óáõÙ 

ý»ñÙ»Ýï³óáõÙ 

Ï³ñµáÝ³óáõÙ 

պանրագործություն 

քիմիական                                                                            

պահածոյացում 

ախտածին մանրէներ 

ֆերմենտ , էնզիմ 
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սպիտակուց 

ÙÃ»ñùÝ»ñÇ å³Ñ³ÍáÛ³óáõÙ, å³Õ»óáõÙ ¨ ë³é»óáõÙ, çñ³½ñÏáõÙ, ëáõµÉÇÙ³óÇáÝ 

ãáñ³óáõÙ, ÃÃí»óáõÙ, ³Õ³¹ñáõÙ, å³ëï»é³óáõÙ, պանրագործություն, քիմիական 

պահածոյացում,       ախտածին մանրեներ, սպիտակուց,  քիմիական ռեակցիա,  

ստերիլիզացնել, հերմետիկ փական, էնզիմը սպիտակուցի հատուկ տեսակ է, մանրէները 

ներթափանցում են մթերքի մեջ, սննդի պահածոյացման տեխնոլոգիա, դանդաղեցնել 

մանրէների աճը, սննդամթերքը անհրաժեշտ է գոյատևելու յամար, ախտածին մանրէ: 

http://en.wikipedia.org/wiki/Foodborne_illness
http://en.wikipedia.org/wiki/Foodborne_illness
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